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Conformément à l’article 3 de la partie 2, Demande de renseignements – en période de
soumission, ces questions et les réponses correspondantes sont présentées à tous les
soumissionnaires.

    

SECTION A - QUESTIONS ET RÉPONSES

Question 1

Ai-je raison de croire qu’aucune évaluation n’aura lieu pendant la période du 1er octobre au 31 décembre?
Par exemple, si quelqu’un soumet une réponse la semaine prochaine, celle-ci ne sera donc pas évaluée
avant le 5 janvier?

Est-ce que l’ensemble des résultats d’évaluation pour un trimestre donné seront diffusés à la fin de la
période d’évaluation, peu importe leur date de présentation? Autrement dit, présenter une réponse bien
avant la date de clôture n’aura aucune incidence sur le délai de traitement et la diffusion de l’évaluation?

Réponse 1

Conformément à l’article 2.6 de l’Élément I, « ... le Canada se réserve le droit de précéder à
l'évaluation des arrangements selon des cycles établis, au moins tous les trimestres. ».  Par
conséquent, le Canada peut, à sa discrétion, réaliser des évaluations plus fréquemment qu’une
fois par trimestre. Les fournisseurs peuvent présenter leur soumission à tout moment. Les
soumissions reçues après la date de clôture indiquée à l’article 2.6 seront évaluées uniquement
au cycle suivant d’évaluation trimestrielle.

Le Canada ne prévoit pas pour l’instant émettre d’arrangements en matière d’approvisionnement
dans le cadre de « l’occasion de qualification continue » (demande de soumissions) d’ici la fin du
cycle d’évaluation dont il est question à l’article 2.6.

Question 2

Pouvez-vous confirmer que la demande de soumissions précitée ne s’ajoute pas à l’AA actuel que nous
détenons, mais nous donne plutôt l’occasion de déterminer si nous aimerions nous qualifier pour des
volets supplémentaires? Pouvez-vous aussi confirmer que nous n’avons pas besoin de répondre à la
demande de soumissions si nous sommes satisfaits des volets actuels pour lesquels nous avons
soumissionné?

Est-ce exact?
 

Réponse 2

C’est exact. Les fournisseurs qui se sont préqualifiés pour les services d’apprentissage prévus
dans le cadre de l’arrangement en matière d’approvisionnement ne sont pas tenus de présenter
une soumission en réponse à « l’occasion de qualification continue » (demande de
soumissions), sauf s’ils souhaitent présenter une soumission en vue de se préqualifier pour
d’autres volets, ou offrir des services dans d’autres régions et régions métropolitaines.

Voir l’article 2.6 de l’Élément I pour de amples détails.
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----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
TOUTES LES AUTRES CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉES.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

AVIS AUX SOUMISSIONNAIRES

Les soumissionnaires ayant déjà présenté leur soumission peuvent la modifier avant la date de clôture
indiquée à la page 1 de la présente demande de propositions (DP). Toute correspondance relative à une
modification doit être envoyée au Module de réception des soumissions, à l’adresse indiquée dans la DP,
et il faut inscrire sur l’enveloppe le numéro de l'appel d'offres et la date de clôture.
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